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Date: March 13, 2022 
Theme: Sunday - Fully God, Ganap  na Diyos Wednesday - Fully Man Ganap na Tao 
Big Idea: Jesus didn’t come as simply a wise man but as both fully God and fully man. How we react to 
this truth will affect how serious we take our Christian faith .Si Jesus ay hindi dumating bilang isang 
matalinong tao kundi bilang parehong ganap na Diyos at ganap na tao. Kung paano tayo tumugon sa 
katotohanang ito ay makakaapekto sa kung gaano tayo kaseryoso sa ating pananampalatayang 
Kristiyano. 
Title: Jesus’ Omniscience  (Walang Hanggang Karunungan ni Hesus) 
Text: John 1:43-51 NIV 
43The next day Jesus decided to leave for Galilee. Finding Philip, he said to him, “Follow me.” 44Philip, like 
Andrew and Peter, was from the town of Bethsaida.  45Philip found Nathanael and told him, “We have 
found the one Moses wrote about in the Law, and about whom the prophets also wrote—Jesus of 
Nazareth, the son of Joseph.” 46“Nazareth! Can anything good come from there?” Nathanael asked. 
“Come and see,” said Philip. 47When Jesus saw Nathanael approaching, he said of him, “Here truly is an 
Israelite in whom there is no deceit.” 48“How do you know me?” Nathanael asked. Jesus answered, “I saw 
you while you were still under the fig tree before Philip called you.” 49Then Nathanael declared, “Rabbi, 
you are the Son of God; you are the king of Israel.” 50Jesus said, “You believe because I told you I saw you 
under the fig tree. You will see greater things than that.” 51He then added, “Very truly I tell you, you will 
see ‘heaven open, and the angels of God ascending and descending on’ the Son of Man.” 
 
43 Kinabukasan, minabuti ni Jesus na pumunta sa Galilea. Nakita niya roon si Felipe at sinabi ni Jesus sa 
kanya, “Sumunod ka sa akin.” 44 Si Felipe ay taga-Bethsaida, tulad nina Andres at Pedro. 45 Nakita ni 
Felipe si Nathanael at sinabi niya dito, “Natagpuan na namin ang tinutukoy ni Moises sa kanyang isinulat 
sa aklat ng Kautusan at gayundin ng mga propeta. Siya'y si Jesus na taga-Nazaret, na anak ni Jose.” 46 
“May mabuti bang maaaring magmula sa Nazaret?” tanong ni Nathanael. Sumagot si Felipe, “Halika't 
tingnan mo.” 47 Nang malapit na si Nathanael ay sinabi ni Jesus, “Masdan ninyo ang isang tunay na 
Israelita. Wala siyang anumang pagkukunwari.” 48 Tinanong siya ni Nathanael, “Paano ninyo ako 
nakilala?” Sumagot si Jesus, “Bago ka pa tawagin ni Felipe, nakita na kita nang ikaw ay nasa ilalim ng 
puno ng igos.” 49 Sumagot si Nathanael, “Rabi, kayo nga po ang Anak ng Diyos! Kayo ang Hari ng Israel!” 
50 Sinabi ni Jesus, “Sumampalataya ka ba dahil sa sinabi ko sa iyong nakita kita sa ilalim ng puno ng 
igos? Higit pa riyan ang masasaksihan mo.” 51 At sinabi niya sa kanya, “Pakatandaan mo: makikita 
ninyong bukás ang langit, at ang mga anghel ng Diyos ay manhik-manaog sa kinaroroonan ng Anak ng 
Tao!” 
 
INTRODUCTION 

• The doctrine of Jesus being fully human and fully divine is a very important doctrine. (Ang 
doktrina ng pagiging ganap na tao at ganap na banal ni Hesus ay isang napakahalagang 
doktrina.) 

• What is the importance of this doctrine? How is it relevant to our current faith and way of life as 
Christians? (Ano ang kahalagahan ng doktrinang ito? Paano ito nauugnay sa ating kasalukuyang 
pananampalataya at paraan ng pamumuhay bilang mga Kristiyano?) 

• Jesus is infinite in Himself and in all that He is. Jesus knows everything beforehand.  (Si Hesus ay 
walang hanggan sa Kanyang sarili at sa lahat ng kung sino Siya. Alam na ni Jesus ang lahat bago 
pa ang lahat.) 
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• His knowledge of events is therefore unlimited; He is omniscient; He knows all things. (Ang 
kanyang kaalaman sa mga pangyayari ay walang limitasyon; walang hanggan ang Kanyang 
karunungan; Alam niya ang lahat ng bagay.) 

• "Nothing in all creation is hidden from God's sight. Everything is uncovered and laid bare before 
the eyes of him to whom we must give account." (Hebrews 4:13). 13 (At walang anumang nilikha 
ang makakapagkubli ng kaniyang mga gawa sa paningin ng Diyos. Ang lahat ay lantad at hayag 
sa kaniyang mga mata. At tayo ay magbibigay-sulit sa kaniya.” Hebreo  4:13) 

• "But Jesus would not entrust himself to them, for he knew all people. 25He did not need any 
testimony about mankind, for he knew what was in each person. (John 2:24-25) (24 Gayunman 
hindi ipinagkatiwala ni Jesus ang kaniyang sarili sa kanila dahil nakikilala Niya ang lahat. 25 Hindi 
Niya kailangang magpatotoo ang sinuman patungkol sa tao sapagkat nalalaman Niya kung ano 
ang nasa kalooban ng tao. (Juan 2:24-25)). 

 
A. YOUR SPIRITUAL CONDITION (verse 47) 
"47When Jesus saw Nathanael approaching, he said of him, “Here truly is an Israelite in whom there is 
no deceit.” 

• Nathanael was an apostle of Christ, from the original 12. Si Natanael ay isang apostol ni Kristo, 
mula sa orihinal na labindalawa  (12) 

• Being an apostle of the Lord Jesus Christ is the highest calling that any person could ever have. 
Ang pagiging apostol ng Panginoong Jesucristo ang pinakamataas na tungkuling maaaring 
magkaroon ng sinumang tao. 

• They were common people with uncommon calling. They were ordinary individuals with 
extraordinary calling. Sila ay mga karaniwang tao na may hindi karaniwang pagtawag. Sila ay 
mga ordinaryong indibidwal na may pambihirang pagtawag. 

• God uses common men for uncommon callings. Why? So that He gets all the glory. Ginagamit ng 
Diyos ang mga karaniwang tao para sa hindi karaniwang mga tungkulin. Bakit? Upang makuha 
Niya ang lahat ng kaluwalhatian. 

• Nathanael was also known as Bartholomew.  He is better known as Nathanael, here in the gospel 
of John. Si Nathanael ay kilala rin bilang Bartolomeo. Siya ay mas kilala bilang Natanael, dito sa 
ebanghelyo ni Juan. 

• Nathan means gift, "El" is the name of God. So, Nathanael means "gift of God." Ang ibig sabihin 
ng Nathan ay regalo, "El" ang pangalan ng Diyos. Kaya, ang ibig sabihin ng Nathanael ay "kaloob 
ng Diyos." 

• Now, Bartholomew literally means "son of Tholomew" or "son of Tolmai." Ngayon,ang literal na 
kahulugan ng Bartolomeo ay "anak ni Tolomeo" o "anak ni Tolmai." 

• So his real name is Nathanael Bartholomew or Nathanael, the son of Tolmai. Kaya ang totoo 
niyang pangalan ay Natanael  Bartolomeo o Natanael, ang anak ni Tolmai. 

• Philip finds his close friend, Nathanael Bartholomew, and he tells him, “We have found the one 
Moses wrote about in the Law, and about whom the prophets also wrote—Jesus of Nazareth, the 
son of Joseph.”  Natagpuan ni Felipe ang kaniyang matalik na kaibigan, si Natanael  Bartolomeo, 
at sinabi niya sa kaniya, “Nasumpungan namin ang isinulat ni Moises tungkol sa Kautusan, at 
tungkol sa kung sino ang sinulat ng mga propeta—si Jesus na taga-Nazaret, na anak ni Jose.” 

• Philip and Nathanael are seeking for the Savior. They were seekers. Sina Philip at Nathanael ay 
naghahanap ng Tagapagligtas. Sila ay mga mapaghanap. 
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• Nathanael's response, "Can any good thing come from Nazareth?"  (prejudice, bias) Ang tugon 
ni Natanael, "May mabuting bagay ba na magmumula sa Nazareth?" (pagtangi, pagkiling) 

• Nathanael is from Cana, a poor town. Nazareth is a rough place, it is a sinful place, a corrupt place. 
Si Nathanael ay mula sa Cana, isang mahirap na bayan. Ang Nazareth ay isang magaspang na 
lugar, ito ay isang makasalanang lugar, isang tiwaling lugar. 

• Philip said to Nathanael in verse 46, "Come and see."  That's the way to deal with prejudice 
because prejudice is not objective, it is subjective.  Sinabi ni Felipe kay Natanael sa bersikulo 46, 
"Halika at tingnan mo." Ganyan ang paraan para harapin ang pagtatangi dahil hindi base sa 
walang pagkiling ang pagtangi, ito ay pagbase sa sariling emosyon, paniniwala, interpretasyon  
at opinyon. 

• It's not based on fact; it's based on feeling.  It's not based on reality; it's based on sense of 
superiority.  Ito ay hindi batay sa katotohanan; ito ay batay sa pakiramdam. Ito ay hindi batay sa 
reyalidad; ito ay batay sa pakiramdam ng ng nakatataas. 

• Philip knew that the solution to his friend's prejudice was, "Come and see, come and see."  Alam  
ni Philip na ang solusyon sa pagtatangi ng kanyang kaibigan ay, "Halika ‘t tingnan mo, halika ‘t 
tingnan mo." 

• When Jesus said, "No deceit" it means "no hypocrisy" "not a phony" Nang sabihin ni Hesus, 
"Walang panlilinlang" ang ibig sabihin ay "walang pagkukunwari" "hindi isang huwad" 

• This man was pure from the outset.  Sure, he was human, sure he was flawed.  We're all flawed. 
Ang lalaking ito ay dalisay sa simula. Oo naman, tao siya, siguradong may depekto siya. Lahat 
tayo may depekto. 

• What Jesus is saying is, most part the Israelites are not real, not real. Christ hates hypocrisy.. Ang 
sinasabi ni Jesus, karamihan sa mga Israelita ay hindi tunay, hindi totoo. Kinamumuhian ni Kristo 
ang pagkukunwari. 

• No deceit means Nathanael was a true disciple. He was not a hidden disciple. He was not a secret 
disciple. He was a true disciple inwardly and outwardly. Walang panlilinlang ay nangangahulugan 
na si Nathanael ay isang tunay na disipulo. Hindi siya isang nakatagong disipulo. Hindi siya isang 
lihim na alagad. Siya ay isang tunay na alagad sa loob at panlabas. 

• Jesus used the same word no deceit in John 8:31, “If you remain true to my word, you will truly 
be my disciples." Ginamit ni Jesus ang parehong salitang walang panlilinlang sa Juan 8:31, "Kung 
mananatili kayong tapat sa aking salita, kayo ay tunay na magiging mga disipulo ko." 

• Jesus knows your spiritual condition. Check your spiritual condition. Alam ni Jesus ang iyong 
espirituwal na kalagayan. Suriin ang iyong espirituwal na kalagayan. 

• Be suspicious of your own spirituality not other's spirituality. Jesus knows what's in the heart of 
man. Maghinala sa sarili mong espirituwalidad hindi sa espirituwalidad ng iba. Alam ni Hesus 
kung ano ang nasa puso ng tao. 

• Jesus knows all people.. Jesus knows what is in the heart in each person. Kilala ni Hesus ang lahat 
ng tao.. Alam ni Hesus kung ano ang nasa puso ng bawat tao. 

 
B. YOUR PHYSICAL SITUATION (verse 48) 
"How do you know me?” Nathanael asked. Jesus answered, “I saw you while you were still under the fig 
tree before Philip called you.” 

• Nathanael was shocked. He just can't believe the display of Christ's omniscience.Nagulat si 
Natanael. Hindi lang siya makapaniwala sa pagpapakita ng walang hanggang karunungan ni 
Kristo. 
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• The omniscience of Christ saw his heart and even saw where he was physycally. Nakita  ng 
walang hanggang karunungan ni Kristo ang kanyang puso  at nakita kung nasaan siya  pisikal. 

• Tanong ni Nathanael, "How do You know me?" Are You just trying to add me to Your followers 
by this flattery?  Tanong ni Nathanael, "Paano mo ako kilala?" Sinusubukan mo lang bang 
idagdag ako sa Iyong mga tagasunod sa pamamagitan ng pambobolang ito? 

• Yung "here is a true Israelite where there is nothing false, pwedeng flaterry, pwedeng tsamba. 

• Pero yung "I saw you" is not flattery anymore, we are now talking about Jesus omniscience.   

• Sigurado si Nathanael, ni minsan hindi nakarating si Hesus sa bahay niya, wala si Hesus kanina 
sa ilalim ng puno ng igos.. 

• Why fig tree, the little things in Scripture make it so fascinating. Let me explain this to all of 
you.Bakit ang puno ng igos, ang maliliit na bagay sa Kasulatan ay ginagawa itong kaakit-akit. 
Hayaan mong ipaliwanag ko ito sa inyong lahat. 

• Poor people lived in a one-room house, for the most part, in Israel.  Ang mga mahihirap ay 
nakatira sa isang silid na bahay, sa pinakapangunahing parte ng Israel 

• The house could get full of smoke when they cook and it could get very hot. Maaaring mapuno 
ng usok ang bahay kapag nagluluto sila at maaari itong uminit nang husto. 

• One of the ways you cooled off was to plant trees around a house, close to the house. Isa sa 
mga paraan na sa pagpapalamig  ay ang pagtatanim ng mga puno sa paligid ng bahay, malapit 
sa bahay. 

• One of the favorite trees to plant was a fig tree because it provided wonderful fruit and it grew 
to a height of about 15 feet and a diameter of 30 feet.  Isa sa mga paboritong itanim na puno 
ay ang puno ng igos dahil nagbibigay ito ng napakagandang bunga at ito ay lumaki sa taas na 
humigit-kumulang 15 talampakan at may diametero na 30 talampakan. 

• Fig tree would make a wonderful shade tree, a way to get out and cool off. Ang puno ng igos ay 
gagawa ng isang kahanga-hangang puno ng lilim, isang paraan upang makalabas at 
magpalamig. 

• They also had a little patio on the roof but in the summer they wouldn't go up there. Mayroon 
din silang maliit na patio sa bubong ngunit kapag tag-araw ay hindi sila umaakyat doon. 

• Under the fig tree was a typical place to go. It became kind of a private room for poor people. 
Sa ilalim ng puno ng igos ay isang karaniwang lugar na pinupuntahan. Ito ay naging isang uri ng 
isang pribadong silid para sa mga mahihirap. 

• It became a kind of a place to go and sit and meditate, and sleep and rest. Ito ay naging isang 
uri ng isang lugar  na pinupuntahan at para umupo at magnilay, at matulog  at magpahinga. 

• Jesus is saying not just, I knew your geography, or I knew your physical location. I know your 
physical condition. I know your current situation. I know you even before you get to know me. 
Hindi lang sinasabi ni Jesus, alam ko ang iyong heograpiya, o alam ko ang iyong pisikal na 
lokasyon. Alam ko ang iyong pisikal na kalagayan. Alam ko ang sitwasyon mo ngayon. Kilala na 
kita bago mo pa ako makilala. 

• Jesus is saying, I know the state of your heart and I know the state of your physical life. Sinasabi 
ni Hesus, Alam Ko ang kalagayan ng iyong puso at alam Ko ang kalagayan ng iyong pisikal na 
buhay. 

• I know you are poor in spirit and you are also poor physically. Alam kong mahirap ka sa espiritu 
at mahirap ka rin sa pisikal. 
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• I saw you in your secret place.  I saw you in your private place.  I saw you in the place of 
meditation.  I knew what you were doing. Nakita kita sa lihim mong lugar. Nakita kita sa 
pribadong lugar mo. Nakita kita sa lugar ng pagninilay. Alam ko kung ano ang iyong ginagawa. 

• The word "know" in verse 48 is the same "know" that Jesus used in Matt. 6:8. Ang salitang 
"alam" sa bersikulo 48 ay ang parehong "alam" na ginamit ni Jesus sa Mat. 6:8. 

• Ang sabi sa Matt. 6:8 - "Your Father knows what you need before you ask him." Ang sabi ni 
Mateo  6:8 - "Nalalaman ng inyong Ama ang inyong kailangan bago kayo humingi sa kanya." 

• The word know means caring awareness. Jesus cares for you. He cares for your need. Ang 
salitang alam ay nangangahulugan ng kamalayan sa pangangalaga. Si Hesus ay 
nagmamalasakit sa iyo. Inaalagaan niya ang iyong pangangailangan. 

• That is why the response of Nathanael is “Rabbi, you are the Son of God; you are the king of 
Israel.” Kaya nga ang tugon ni Nathanael ay “Rabbi, ikaw ang Anak ng Diyos; ikaw ang hari ng 
Israel.”  

• He worshipped Jesus, he exalted the Son of God, he exalted the King of kings. Sinamba niya si 
Hesus, itinaas niya ang Anak ng Diyos, itinaas niya ang Hari ng mga hari 

• If you have the exalted Son, you have everything. Kung nasa iyo ang Kataas-taasang Anak, nasa 
iyo ang lahat. 

• And what happens when we exalt Jesus the Son of God? Verses 50 and 51 will take place. At 
ano ang mangyayari kapag dinakila natin si Hesus na Anak ng Diyos? Ang mga bersikulo 50 at 
51 ay magaganap. 

• These 2 verses will materialize when we first think of our spiritual condition and exalt the Son of 
God. Ang 2 talatang ito ay magkakatotoo kapag una nating iniisip ang ating espirituwal na 
kalagayan at itinaas ang Anak ng Diyos. 

• The RCMI church is never wrong in declaring that 2022 as the Year of the Exalted Son.Ang 
simbahan ng RCMI ay hindi kailanman mali sa pagdedeklara na ang 2022 ay Taon ng Kataas-
taasang Anak. 

 
C. YOUR PERSONAL PROVISION (verses 49-50) 
"Then Nathanael declared, “Rabbi, you are the Son of God; you are the king of Israel." Jesus said, “You 
believe because I told you I saw you under the fig tree. You will see greater things than that.” 

• Nathanael believed in his heart and confess with his mouth that Jesus is the Son of God. Si 
Natanael ay naniwala sa kanyang puso at ipinagtapat sa kanyang bibig na si Jesus ay ang Anak 
ng Diyos. 

• John's whole gospel is written to prove that Jesus is the Son of God. Ang buong ebanghelyo ni 
Juan ay isinulat upang patunayan na si Jesus ay ang Anak ng Diyos. 

• The gospel of John begins with "In the beginning was the Word and the Word was with God and 
the Word was God." Jesus is pre-existent, co-existent, and self-existent.Ang ebanghelyo ni Juan 
ay nagsisimula sa "Nang pasimula ay ang Salita at ang Salita ay kasama ng Diyos at ang Salita ay 
Diyos." Si Hesus ay buhay na sa simula pa man, kasama nating mabubuhay, at Siya ay Siya na. 

• The testimony of Nathanael adds to the thesis of the whole gospel that Jesus is really the Son of 
God. Ang patotoo ni Nathanael ay nagdaragdag sa thesis ng buong ebanghelyo na si Hesus ay 
tunay na Anak ng Diyos. 

• The term "Son of God" always is used to refer to sharing the same nature.  Ang terminong "Anak 
ng Diyos" ay palaging ginagamit upang tumukoy sa pagbabahagi ng parehong kalikasan. 
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• It is to say Jesus is deity.  He is of the same essence as God the Father. Ito ay upang sabihin na si 
Hesus ay diyos. Siya ay may parehong diwa ng Diyos Ama. 

• Three years later Philip had not yet understood because 3 years later Philip says to Jesus, "Show 
us the Father."  And Jesus says, "Have I been around so long and you still don't get it?  If you've 
seen Me, you've seen the Father." Pagkalipas ng tatlong taon ay hindi pa naiintindihan ni Felipe 
dahil pagkalipas ng 3 taon ay sinabi ni Felipe kay Hesus, "Ipakita mo sa amin ang Ama." At sinabi 
ni Jesus, "Gaano nga ba ako katagal na naririto at hindi mo pa rin naiintindihan? Kung nakita mo 
na Ako, nakita mo na ang Ama." 

• Philip didn't get it till the end. His friend, Nathanael, got it at the start. Hindi ito nakuha ni Philip 
hanggang sa huli. Nakuha ito ng kaibigan niyang si Nathanael sa simula. 

• Verse 50 says, “You believe because I told you I saw you under the fig tree. You will see greater 
things than that.” Sinasabi ng bersikulo 50, “Naniniwala ka dahil sinabi ko sa iyo na nakita kita sa 
ilalim ng puno ng igos. Makakakita ka ng mas malalaking bagay kaysa riyan. 

• "You shall see greater things than this." You think this was something? You haven't seen anything 
yet. "Makakakita ka ng mas malalaking bagay kaysa rito." Sa tingin mo ito ay isang bagay? Wala 
ka pang nakikita. 

• All it took was omniscience, one incident of omniscience, seeing what no man could see 
physically, knowing a heart that no man could know spiritually, that was enough to convince 
Nathanael this Jesus is the Son of God and the King of Israel. Ang kailangan lang ay walang 
hanggang karunungan , isang insidente ng walang hanggang karunungan, nakikita kung ano ang 
pisikal na hindi nakikita ng tao, alam ang isang puso na hindi maaaring malaman ng sinuman sa 
espirituwal, iyon ay sapat na upang kumbinsihin si Nathanael na si Jesus na ito ay ang Anak ng 
Diyos at ang Hari ng Israel. 

• Then the Lord said to him, "You haven't seen anything yet, greater things than these shall you 
see." Pagkatapos ay sinabi ng Panginoon sa kanya, "Hindi ka pa nakakakita ng anuman, higit pa 
sa mga ito ang makikita mo." 

• "Nathanael, from here on out everything you see is just going to enrich your faith, everything you 
will experience will enlarge your faith."  "Nathanael, mula dito lahat ng nakikita mo ay 
magpapayaman lang sa pananampalataya mo, lahat ng mararanasan mo ay magpapalaki sa 
pananampalataya mo." 

• And that's the way it was. He was doing miracle after miracle, raising the dead, healing the sick, 
creating food, walking on water. At iyon ang kaparaanan noon. Gumagawa siya ng himala 
pagkatapos ng himala, ang pagbangon ng patay, pagpapagaling ng may sakit, paglikha  ng 
pagkain, paglalakad sa tubig. 

• Everything He did, everything He said, all the supernatural elements of His life. Lahat ng ginawa 
Niya, lahat ng sinabi Niya, lahat ng supernatural na elemento ng Kanyang buhay. 

• Do great things for God and you will see greater things happening in your life. Gumawa ng mga 
dakilang bagay para sa Diyos at makikita mo ang mas malalaking bagay na nangyayari sa iyong 
buhay. 

• Do great in your spiritual life, do great in your ministry to God, and you will see greater things 
happening. Galingan mo sa iyong espirituwal na buhay, husayan mo sa iyong ministeryo sa Diyos, 
at makikita mo ang mas malalaking bagay na nangyayari. 

• Make this year your year of the Exalted Son of God, and He will make this year greater for you. 
Gawin mo itong taon ng Dakilang Anak ng Diyos  at gagawin Niya ang taong ito na mas dakila 
para sa iyo. 
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• You want to see greater things happening in your life, give focus on your spiritual condition. Gusto 
mong makita ang mas malalaking bagay na nangyayari sa iyong buhay, bigyang pansin ang iyong 
espirituwal na kalagayan. 

• Enrich your physical condition and He will enrich your physical situation. Pagyamanin ang iyong 
pisikal na kalagayan at pagyamanin Niya ang iyong pisikal na kalagayan 

 
ADDITIONAL BENEDICTION (verse 51) 
"He then added, “Very truly I tell you, you will see ‘heaven open, and the angels of God ascending and 
descending on’ the Son of Man.” 

• Very truly or Truly, truly, or for certain I say to you, you shall see the heavens opened and the 
angels of God ascending and descending on the Son of Man. Tunay na totoo o  tunay, o tiyak na 
sinasabi ko sa inyo, makikita ninyo ang langit na magbubukas at ang mga anghel ng Diyos na 
umakyat at bumababa sa Anak ng Tao. 

• Year 2022 is the year of the exalted Son. And when we do this all year round and until Jesus 
comes, 2022 will be the year of greater things, and wait there is more, 2022 will be the year of 
open heaven. Ang taong 2022 ay ang taon ng dakilang Anak. At kapag ginawa natin ito sa buong 
taon at hanggang sa dumating si Jesus, ang 2022 ay magiging taon ng mas dakilang bagay, at 
maghintay  pa, ang 2022 ay magiging taon ng bukas na langit. 

• You're going to see heaven open, it means supernatural provision, supernatural power, you are 
going to see it and you're going to understand it. Makikita mong bukas ang langit, 
nangangahulugan ito ng supernatural na probisyon, supernatural na kapangyarihan, makikita 
mo ito at mauunawaan mo ito. 

• This year, the Year of the Exalted Son of God, the Lord will not only do greater things. Ngayong 
taon, ang Taon ng Kataas-taasang Anak ng Diyos ay hindi lamang mas malalaking bagay ang 
gagawin ng Panginoon. 

• As you exalt Jesus continually, you will see "heaven open"  Habang patuloy mong dinadakila si 
Hesus, makikita mo ang "langit na bukas" 

• The word is "you will see," it will be a firsthand experience, it will be a personal experience. Ang 
salita ay "makikita mo," ito ay magiging isang personal na karanasan, ito ay magiging isang 
personal na karanasan. 

• You will see, makikita mo, ikaw mismo mararanasan mo, as your exalt the Lord. 

• You will see greater things, you will see heaven open, supernatural provisions, supernatural 
miracles. Makakakita ka ng mas malalaking bagay, makikita mong bukas ang langit, mga 
supernatural na probisyon, mga supernatural na himala. 

• Alam nyo ba ang ibig sabihin ng open heaven? Kinuha ito ni Hesus sa Genesis 28, kung saan si 
Jacob ay nagkaroon ng panaginip ng bukas ng langit 

• Genesis 28 - Jacob’s Dream at Bethel. "12He had a dream in which he saw a stairway resting on 
the earth, with its top reaching to heaven, and the angels of God were ascending and descending 
on it. 13There above it stood the Lord, and he said: “I am the Lord, the God of your father Abraham 
and the God of Isaac. I will give you and your descendants the land on which you are lying." 12 
“Nang gabing iyon, siya'y nanaginip. May nakita siyang hagdan na abot sa langit at 
nagmamanhik-manaog doon ang mga anghel ng Diyos. 13 Walang anu-ano'y nakita niya si 
Yahweh sa tabi niya. Wika sa kanya, “Ako si Yahweh, ang Diyos ni Abraham at ni Isaac. Ang lupang 
ito na iyong hinihigan ay ibibigay ko sa iyo at sa iyong lahi.” 
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• The stairway started on the earth and the top reached to heaven. Ang hagdan ay nagsimula sa 
lupa at ang tuktok ay umabot sa langit 

• Jacob in a dream saw this stairway, the angels of God going up and down. Nakita ni Jacob sa 
panaginip ang hagdanang ito, ang mga anghel ng Diyos na umaakyat at bumaba. 

• And what is the dream about? Ano ang ibig sabihin ng panaginip na yun? 

• God is saying, "Jacob, I am going to take care of you, you weary traveler, you weary pilgrim. I am 
going to take care of you, I am going to fulfill My promises to you and your people, your family. I 
am going to fulfill the Abrahamic promise. I’m going to develop your nation. I’m going to bless 
your nation. I’m going to bring salvation to your nation. I’m going to open up heaven and make 
sure the angels go back and forth to protect you and care for you and your people until that 
covenant is fulfilled." Sinasabi ng Diyos, "Jacob, aalagaan kita, pagod na manlalakbay, pagod na 
manlalakbay. Aalagaan kita, tutuparin Ko ang Aking mga pangako sa iyo at sa iyong mga tao, sa 
iyong pamilya. Ako tutuparin ko ang pangako ni Abraham. Iuunlad ko ang iyong bansa. 
Pagpapalain ko ang iyong bansa. Magdadala ako ng kaligtasan sa iyong bansa. Bubuksan ko ang 
langit at tiyakin na ang mga anghel pabalik-balik upang protektahan ka at pangalagaan ka at 
ang iyong mga tao hanggang sa matupad ang tipan." 

• Jesus borrows "open heaven" here. You’re going to see heaven’s power unleashed, that’s what 
Jesus is saying. Hiniram ni Hesus ang "bukas na langit" dito. Makikita mo ang kapangyarihan ng 
langit na pinakawalan, iyon ang sinasabi ni Jesus 

• Jesus will do supernatural works.Gagawa si Jesus ng mga supernatural na gawain. 
 
CONCLUSION 
 

• Nathanael enjoyed the fullest and richest and most complete blessing from his time with Jesus.  
Tinamasa ni Nathanael ang pinakapuno at pinakamayaman at pinakakumpletong pagpapala 
mula noong panahon niya kasama si Jesus. 

• Jesus Christ is good. In His omniscience, He only sees good for you. Si Hesukristo ay mabuti. Sa 
Kanyang walang hanggang karunungan, nakikita lamang Niya ang kabutihan para sa iyo. 

• A good God has a good plan for your life. Never will a good God have a bad plan. Ang isang 
mabuting Diyos ay may magandang plano para sa iyong buhay. Hindi kailanman magkakaroon 
ng masamang plano ang isang mabuting Diyos. 

• In His omniscience, his plans for you are good and great, and greater. Sa Kanyang walang 
hanggang karunungan, ang kanyang mga plano para sa iyo ay mabuti at malaki, at mas dakila. 

• But church, let me tell you this, choose to go God’s way, choose to exalt Jesus everyday. Ngunit 
tayong simbahan, hayaan mong sabihin ko ito sa iyo, piliin na pumunta sa daan ng Diyos, piliin 
na dakilain si Hesus araw-araw 

• 2022 is the Year of the Exalted Son, as far as we are concern, tayo ay para kay Hesus. 

• And Jesus reaction, for us, 2022 is the Year of Greater Things, 2022 is the Year of Open Heaven. 
At ang reaksyon ni Hesus, para sa atin, ang taong 2022 ay Taon ng Mas Dakilang Bagay, ang 
taong 2022 ay Taon ng Bukas na Langit 

 
APPLICATION QUESTIONS 

• What difference does Jesus' omniscience make in your spiritual condition? Ano ang pagkakaiba 
ng walang hanggang karunungan ni Jesus sa iyong espirituwal na kalagayan? 
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• What difference does Jesus' omniscience make in your physical situation? Ano ang pagkakaiba 
ng walang hanggang karunungan ni Jesus sa iyong pisikal na kalagayan? 

• What difference does Jesus' omniscience make in your personal provision? Ano ang pagkakaiba 
ng walang hanggang karunungan ni Jesus sa iyong personal na pangangailangan? 

 


